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Euzko-belguntzeak
Igazi dan igandetik onuzko egunetan 

Bilbao’ko Jon deunen txadona, irakufle, 
euzko- txadon, geure elexa bigurtuta ikus-  
ten dogu.

Elexea, euzkotafen elexa bigurtuta, eta 
Bilbao’ko euzkeldunak zendi baten batuta 
Goikua’ren itza geure euzkera kutsugian ta eukitia, Goíkua’ren zuzentasunari dago-

kijona zalá, bayeztu eban gero.
Eta Goikua’ren zuzutsa, Jaun- Goikua’ren

íaun- Goikua’ren aunditasuna agir ijan imtn-  
den daun azken bako donokija da.

Gaiztuak zigoftetako egin eban gaizto-  
kija  be, Jaun- Gokua’ren eskubak bakafik 
egín leiken iñoiz amairik íxango eztaun 
zigof- tokija da—darai beigundarijak.

Gaiztua eta ona; okera ta  zuzena; an­
te ra  ta otzatia bata- bcstiagandik banandu-

entruten.
Bilbao’n cuzkeldun askotxu bixi dirala 

bai- genkijan. Baña bat emen, beste bat an, 
eta oían, sakabanatuta bixí dírala be bai.

Bilbao’ko Jon deunen txadon- inguruban, 
iru edo lau Wxiko dir a; Jagoba deunarc* 
nian, beste bost edo sei.

Bingen deunaren txadon ingiiru- biran, 
be, ba tzunia tzuk bixiko riira, ¿ata enpa-  
];auko eftxadon íngurubetan be.

Eta oneik, Bilbao- ziaf sakabanatuta auf-  
kitzen dirán euzkeldun efikatubok, (?) eu­
ren e r ijan e fikaíuta aufkitzen diralako, 
Goikua’ren itza ja toñzko izkuntzan entzun-  
go ba’dabe entzun, Jon deunen eftxado-  
nara «Idu biaf ixaten dira...

Eta  bat emendik, bestia andik, eta bestia 
ta  bestia aragotik, gure euzkeldun zintzuak 
euzko- belgruntzetara txaidiak betian eldu-  
ten dira. Txaidiak betian txadonarantz egin, 
eta txadona, osuan beteta imiñi.

Txadon- bafuban dirala, bafiz, areik mi-  
xiño- abesti zafen izki- eresijak, bateri ba 
ño geyagori bijotzian ukutuko dautse, ta 
euren jayote fi matietarantz begira imiñi.

Batzuk, abesti saniuf areik entzutian, 
gastarora bíguftu dirala uste íxango dabe, 
ta  neskato - mutikotxubak zirala ezagutu 
eben efiko txaunburu zafagaz gomutetan 
asiko dira.

Aia  Bartel zanak belguntzaldijetan noi-  
lia n  bein edestuten ebazan ipuñakaz go-  
mutauko diranak be íxango dira, baia 
“Prai JeFonimo” (olantxe esaten eutsen) 
zanak iz- tokijan egin oi- ebazan negafakaz 
gomutauko diranak be.
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Jon 'deunen txadonan geure eie matian 
Jaun- Goikua’ren itza egunero entzunazoten 
dauskuben euzko- belgundarijak, oneik gau-  
za gustijok gomutarazoten dauskubez.

E€ un baten, erijotzeatzaz iñarduten da-  
uskube. Beste egun baten, osterà, gaizto-  
kijatzar.

Jaun- Goikua aundija da—diño belgun-  
dariiak— : jaundija l sarituten, ¡aundija! 
zigoftuten. ¡Gauza gustijetan, aundija!

Onak sarituteko egin eban donokija,

jus tizija  iñoiz okeftu barik dabilala era-  
kusteko, Epulón aberats okituba eredutzat 
imiñi euskun, eta aren matik jausten ziran 
apuferijak pozik jango leukezala aufkt-  
tzen zan Elazar tx iro zauriz betia.

Epulón lufeko ogasunez aberats- aberatsa 
zan. Aberatsa ta  t«re  soñari eskatzen eu-  
tsazan aukera gus tijak emoten eutsazana; 
jan- edanak, eta abar... Txiroetzaz, baña, 
bein be etzan efukitu, ezta matik jausten 
yakazan jaki- apuferijak txiro gosetijel 
emoteko be.

T xiro onetako bat, Elazar ezeuki Jaun 
“Goikua’ren otsein otzana ixan zan, ludi-  
jan bixi ixan zan afte  gustijan, a^kerarik 
txikijenik be inoz ixan ezebana.
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Ludiko bixitzaldija, baña, labufa ds. Eta 

Epulón, be. us terik gitx ije n ixan eban egun 
baten, bixitza- arija ebagita geratu zan; 
bere aberastasun gustijetatik biloistuta, 
gaiztokiko txefenen jos talu bigurtuta.

Eta  ludi jan bixi zala oturuntza aundijak 
ixaten ba’ebazan he, gaizlokiratu zanezke-  
roz, gaiztokiko sutzafak suzko laba gori 
biguftu eutsan abo- sabaya ezotuteko ur 
tantaka bat ezeukala aufkitzen zan.

Eta gaiztoki aretako oñaze- aftian aldc 
gustijetatik erasoten eutsen oñaze- miñak 
igitu- erazota, ludiko aukera- oxiñan bixi 
ixan zan aftian mai- azpira jausten yaka ­
zan jaki- apuferijak emoteko be gomute ­
tan etzan Elazar txiro otzanagaz gomu­
tetan da. Beragaz e fukitu datela, esaten 
dautsa, ta uretan bustitako atzamaf efpi-  
ñagaz suzko sugetzafak galdatuten eutsen 
abo gor ija  ezotuten juan zekijola.

Baña alpefik- —epatuten dau beigundari­
jak.

Epulón ludi]OD ixan zan aberatsa, efu-  
ki bakua ta  Goikua’ren agindubai jara-  
monge berak gura cbazaii aukera gustijak 
^it e n  ebazala tñxi zana. Orain Epulon'i, 
gaiztokija  jaoko. Elazar’i, osterà, dono­
kija.

Jaun- Goikua i aundija da !—beigundari­
jak  esan eban...

U RIBIT AIIT E ’T AÉ IBON.

Deunen bixit za
P R E T E S T A T A  D E U N A

Gotzaña zan. Menpian eukszanak gentza-  
tsu bixi ziran. Ona  zan. bakuna, afaya. 
Bidé zuzenak yakozan atsegin, Agindu-  
teko arííaltxua edo cte- zan gagoz. Nok 
ule ftu aren erijotz ikaragafija?

Rouen’en sotzai zala, Chilperico, Neus-  
tr i’ko bakaldunaren semea, Merobeo, etofi 
yakon, Bruneguilda Aus tras i’ko bakalemen 
edefakin ezkondu gura ebala esatera. Me ­
robeo besoetakoa eban lez, gustiz mate 
eban gotzañak: eta bata ezkonduteko esku-  
bidia emon be. Brunegulda baña Merobeo’n 
osaba baten alarguna zan, eta orduko doi-  
batz- arauak galerota euken Merobeo’k gu­
ra eban ezkontzia.

Ezkondu zan ba Merobeo, gotzañaren 
baimenaz: eta ezkontza ori ixan yakon 
Pretestata’r i ondamena. Asafatu yakon ata 
Merobeo’ri. predegunde ugazamak gofoto 
artu eutson. Gero bakaldefitik at jaur li 
eben. Merobeo’fen lagun, gixon bat baka­
fik  agertu zan Neustria gus tijan: Pretes ­
tata.

Simiindu zan au jakitian bakalduna, eta 
bere emaztiaren gurarira  ja fi zan. Onek 
Merobeo bijotz- bijotzetik gofoto eban lez, 
berau galduteko bidiak asmatuten ja fi zan.

Gotzañak batzaftu, eta Pretestata, ba-  
kaldunaren aurkako gaizkiña lez salatutia 
erabagi eban. Eroan eben ba gure gotzaña 
bakal- jauregira eta bakaldunak itaun ba­
tzuk egin eutsozan. Zer atara eban? Bru-  
neguilde’ren oyal edef batzubek eta zofo 
bat ufe- txindi eukazala gotzañak etxian, 
Bruneguiide’k  berak Rouen’en egon zan 
batian itx'ita  ̂ Kendu eutsozan oyalak eta 
uria. Egun gitx i bafu, batzafa ixan zan.

Bakaldunak itz egin eban. Gotzañaren 
•ufka. Pretestata’k arauen- aufka ezkondu 
«bala Merobeo, esan eban, eta gotzañak 
bayetz erantzun bc; ta azkespena eskatu 
eban apal- apal.

Bafiz be bakaldunak itz egin eban. Pre ­
testata’k er ija bere aufka ja fi gura ixan 
ebala. Egiñalak eginda be baña, au ezin 
egiztatu ixan eban bakaldunak. Ufengo 
egunian bafiz be batzafa ixan eben.

Sartu zan afo- afo bakalduna eta asi 
zan.

—Lapufa dan gotzañari, gotzainsoa ken­
du bia f yako.

—Ñor da gotzain or í? iíandu eben go­
tzañak.

—Pretestata; eztozuez ikusi lapurtu da-  
vzkuzanak?

Besterik barik oyalak eta ufia  ja fi eu­
tsen aufian. Ez zan baña asafctu Pretes ­
tata. Ondo baño obeto garbitu eban bere 
burua. Bakaldunak zer erantzun be ez eki-  
jan eta irten egin zan. Bafiz be, gotzaña 
zan gorale.

Geroztik baña Fredegundc asi zan lanian. 
Bere aldezkuak ziran gotzain bizi de íu eta 
«nn-ea egitekoa azaldu eutsen.

“ Pretestata’gana Joan eta ona zer esan 
biáf Hautsozuen: Bakalduna bijotz onekua. 
dozu. Joan zaitez apal- apal beragana eta 
arek esandakuak egin dozuzala autortu egi-  
Jozu. Geu c>e auz;peztuko gara bere aufian 
eta azkespena eskatuko dautsagu.”

Bata egin be. Pretestata’k bayezkua emon 
eutsen. Egin zan batzafa. Auzpeztu zan 
gure gotzaña eta efudun zala alortu eban.

Gero, dañen aufian, gotzain- jantzijak 
apurtu eutsiezan Pretestata’r i: ikar iak jota 
egoan. Ez eban ulertu be egiten, gertetan 
yakona.

Azkenik batzaf- buruak esan eban; — B̂a- 
kaldunak azketsiko dautzun aftian gurekin 
artu- emonik ezin izango dozu.

Gudar ijak atara eben gotzaín efugabia 
eta aldi gitxi bafu ugarte batera bota ebea

SasfH urtez egon zan erbestian. Afan-  
tzaliak, itxas lapufak ixan ebazan bixi- la-  
gun.

Egun batez Rouen’go andikijak e tofi ya­
kozan, ar tu eben eurekin eta Rouen’go 
txadonara eroan eben.

A  ixan zan saferal E fi osuak artu eban.
Nora joko ta  Rouen’en idoro biaf ixan 

eban balwstokije. Safitan topo- egiten eban 
gotzañakin batzafetan. Bein, gofotuari ezin 
eutsirik, Pretestata’k entzuteko bestian 
esan eban: —“ Ikus tia dauko—gotzain of-  
ek, bafiz be erbestera joan biafik ixango 
ete daben”. Gotzañak erantzun eban: 
—“Emen edo erbestian gotzain íxango no-  
zu. Eta zuk, betiko ixango ete- dozu alme ­
na eskuan?”

Ix ildu zan Fredegúnde. Egun gitxl bafu 
emon eban erantzuna.
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Otsail- igandia. Gotzaña goxetík etofi da 

gotertxadonera. Abes larijak eresi- nbeslo»-  
tan diñafdtiban aftian, belauniketu egin da 
gotzaña : bu r i» esku bije tan dauka. Bat 
- batian sartzen da ixil- ixilik gixon bat eta 
hulafe tik labana sartu eutson. Jagí zan g*̂ - 
tzaña, oindiraño eldu zan eta jaun& artu 
eban, Gero sentzuna galdu et>an.

Oj'an egoala Fredegúnde etofi yakon* 
gotzaña ilten ikusi gura ebanl

—T amalgafija  da jazo yatzuna. esan 
eban Fredegunde’k.

—Eta nok egin dau, ainbeste odol ixuri 
dabenak baño?

Ezebe ikaratuteke ja fa tu eban Fredí^ 
gunde’k :

—Osalari yakitunak ba- doguz ; c»irak 
osatuko dautsue zaurija.

Asafatu zan gotzaña lotsabako aren itza-  
kaz eta gogof esan eutsan: —Zeu zara 
nere eralia, gaiztets ija ixango da zure ixe-  
na.

Eta. íl egin zan. Efija k  bere ilobíjan otoi 
egiten eban gerora.

JEA N  B A R B I ER

Michterio
( I P U I N - M I P U N A K )

(Laburdieraz)

I4 .- H IRU R ICH T U DIAN T AK

Ondoko urthean, Par is ’tik etcherakoan, 
egiten dute bazkaldu behar dirtela iragai-  
ten zire*-  hiri batetako ostaturik edefenean.

Hamar  orenetako heinean, manua cma-  
nik bazkari on bat molda zezatela, bado-  
atzi hiriaren ikustera. Bazkaíten hasi eta 
lastef, hirue tar ik b?tto bardoa nausiaren 
ganat, eta efaiten dio: “ Efazu, nausia? 
Ene lagun lioriek nahiko baitute bazkaria 
pagatu, ez deusik har ; nik pagatuko dut 
hiruena.” Ichtanteko, bigafena badoako 
nauslari gauza befaren e faite rat Orobat 
hirugafena, bazkaria finitzera zoalar ik: 
“ Ez har  íits ik ene bi lagunetarik, nik pa ­
gatuko baitut hiruen bazkaria”. Nausiak, 
kontentik, efaiten dio ‘oere andreari: “ Gaur 
ez dugu bazkari saria gal be ldufik! Hi-  
rua kizanak zauzkit, beren lag^nen bazka­
r ia  pagatu behar dute la”.

Bet- betan, Ichtudiantetarifc bat hor has-  
ten da : “ As a ! Ez da aski jatea, nausia; 
kontuak ^ in  behar ditugu. Zembat da 
bazkariaren «ar ia?” Bigafenak: “ Ez duk 
hik paí:atu behar, nik  eginen diat hiruena”. 
Hirugafe nak: ■ “Ez duzae zuek eginen, 
bainan bai nik hiruena”. Eta holachet has ­
ten dire kasailan. Azkenean efaiten du ba-  
tek: “ Ora i artean hoin adichkide izan eta, 
ez dik l)aIio hoin gutirentzat hasafetzes- ; 
eginen diagu gauza bat, ontsa balimbazau-  
tzuete. Naus ia  emanen diagu bi begiak ta-  
paturik eta harek besoetan atchcmanaK pa­
gatuko d ik”. Eta  efan bezela egiten dute. 
Ichtant bat ar itur ik tafapata harat, tara-  
pata hunat, athetik eskapatzen dire. Hafa-  
botsetara e tofirik, eícheko andreak kausi-  
tzen du nausia, begiak itsu, bi besoak ain-  
tziñ, harat hunat bakafik ar i itsumandoka, 
eta efaiten dio: “ Zer ari zare hor ?” Nau ­
s ia lotzen zaio berciala, e fanez: “ Hik  be­
har duk p ^ a t u !” Orduan, e tdieko an­
dreak: “ Bai, bai nik pagatuko dut segur» 
gaizoa! Ez'zaituzte  gaizki e nganatu!” On-  
gi bazkalduak ere zirelakotz, hamar “le-  
kua” egin zituzten, afatsalde hartan, ich-  
tudiant mandrainek.
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Bertze urthean, egiten dute bazkaria be-  
rek behar dutela moldatu, puskak nolaz-  
peit eta numbaitik bildu eia. Lehembizikoa 
badoa arno- keta, bi chahatorekin; batto 
hutsa zen eta bertzea ure i bethea. Ostale-  
reri efaiten diote arnoz bethe dezoten cha-  
hato utsa; eta gero, galdegiten du zemba-  
na den? Ihardesten diote : “ Pinta, hama-  
bi s os !” -T-“ HamabÍ sos? Nahi duzue zor-  
tzi sos ?” He k ezetz efaiiik, kechatzen da 
eta efaiten diote : “ Orizue  gibelerat zuen 
a r noa !...” Eta  bafika r i buchoina kendurik, 
zur- zur- zur harat husten du urez betheri 
kako chahatoa, eta badoa. “ Arnoa” bazu-  
ten bazkahzeko.
' Bigafena badoa Bucheriarat haragiketa, 
“bikezko begi batekin”, iduri okefa. Be ­
har zuen haragia hartur ik, abiatzen da ba ­
lere pagatu gabe. Bucherak efaiten dio gi-  
beletik: "He p, hunat, haragiaren saria?” 
Arte  hartan begiko bikea kendurik, itzul-  
tzen zaio ichtudianta: “ Ze r nahi duzu, 
naus ia?...” “ Ai ! barkatu! Ez duzu iku ­
si hemen gizon begi okef ba t?...” “.Ez, er 
dut ikus i: nik pagaiua dut ge ro?” —“ Bai, 
hura zaut e s kapatuT ... Eta  holai'het ba ­
doa bigafen ichtudiante, bazkariko “ hara-  
giarekin”.

Hirugafe na badoa merkaturat, oilo pare 
baten crosterà. Edefenak hautatu eta, he-  
ien tratua eginik, abiatzen zaio emaztcki 
daltzaileari efanez: “Jaun efetorak paga­
tuko dauzkitzu”. Emaztekiak efaiten dio: 
“ Nik  ez dut hefí huntako efetorarekm 
egitekorik ; pagazkitzu zuhaurek, edo ni 
utz nahi dudanari ene oiloen saltzera”. Eta 
ichtudiantak: “ Ez duzu jaun efetor baten 
baitan konfidantziar ik?” —“ Efaite n dau-  
tzut nik, ez dúdala jaun efetorarekin egi­
te korik”. Eta ichtudiantak: “ Zato beraz 
uerekin jaun efetoraren gana” eia bado-  
azi Elizarat. Ñola jaun efetora kotesatzen 
ar i baitzen ichtudiantak efaiten dio eraaz-  
tekiar i egon dadien athearen ondoan; eta 
bera, badoä efetoraren Koíesateiko aüie-  
ari jotzera. Efe torar í efaiten dio: “ Han-  
tdieko emázteki harek ez du bakerik ema' 
nahi, baitezpada ikus i i>ehar zaitue la; eta 
nik efaiten diot ichtant bat egon dadien, 
zuk presuna hauk koietatu arte; hemetik 
beretik efaiten bazinio baietz, geldirik egon 
liteke beharbada”. Eta  orduan aphezak 
apJialik efaiten dio: “ Bai, bai íchtantean!” 
Emaztekiak "eman ziozkan orduan oiloak, 
eta hirugafen ichtudianta eskapatu zen, 
bere “ oiloekin”.

Ez dute efaiten nun eta ñola bildu zutcn 
“ogia” ; bainan eguerdi hartan, sekulako 
bazkaria egin zuten gure hiru mandrainek, 
oihan baztef batean, eta acheriak, hirur  
egun eman zituen, omen, hek utzi ondafcn 
milikatzen.

ÍBizkayeraz)

14.—IRU  IK AS LARIAK

Ufengo urtean, Paris ’etik etxerakoan, er-  
abagiten dabe igaroz joazan uri^ bateko 
ostaturik edefenean bazkaldu beaf dabela.

Amafak alderantz, bazkari on bat gertu 
egiela agindua emonik, ba- doaz uria ikus-  
ten. Bazkaritan asi e ta las tef, iruretariko 
bata ba- doa ugazabagana, eta ba- diñotso: 
“ Esan, ugazaba? Ñire  lagun ofeek baz­
kar ia ordaindu gura izango dabe, bai, eta 
ez ezer a ftu; neuk ordainduko dot iruro-  
na”. Ar ik  gitxigafenean, ba- yoako ugaza-  
bari bigafena gauza barbera esaten. Bar-  
din írugafena, bazkaria amaituteko - egoala-  
r ik: “ Ez aftu lauzirik ñire Uguneri, iru-  
ron bazkaria neuk ordainduko dot- eta”. 
Ugazabak, pozafen, ba- dirautso emazteari: 
“ Gauf, ez dogu bazkariaren ordaña galdu­
teko bildufik! Ir urak izan yataz, euren la-  
gunen bazkaria ordaindu beaf dabela- ta”.

Bat- batean, Ikas larietariko bat ara as-  
ten da la: “ E i! Ez da naikoa jatea, uga ­
zaba; kontuak egin beaf doguz. Zenbat 
da bazkar ia?” Bigafenak: “ Ez dok ik  or ­
daindu beaf; neuk egingo yoat irurona”. 
Irue are nak: “ Ez dozufe zuek egingo, neuk 
baño irurona”. Eta  olantxe asten dira  ez-  
tabaidan. Azkenean, ba- diño batek: “ Or-  
ain aftean ain adizkíde izan eta, ez yauk 
balio onen gauza gitxigaitik asafatutea; 
gauza bat egingo yoagu, ondo ba’deritxo-  
zue. Nagusia itningo yoagu begi biak ta-  
paurik, e t» arek besoetan atrapau yagi-  
anak ordainduko yok”. Eta esandakoanez 
egiten dabe. Zatitxo baten zafapas t hate ­
ra, zafapast bestera Iñardu ostean, atetik 
iges egiten dabe. Etxeko andreak, abafo-  
tsetara e tofirik, aufkituten dau ugazaba 
begiak itsurik, beso biak auferantz, batera 
eta bestera ziarduala itsumustuan, eta ba 
■diñotso: “ Zer  zabiltzaz oía n?” Ugazabak 
eutsi egiten dautso beingoan, esanez: “ Ik  
ordaindu beaf d o k !” Orduan, etxeko an­
dre ak: “ Bai, bai, neuk ordainduko dot 
aufki, gaisoa! Ez dautsue iruzuf tnakala 
egin ! ” Ondo bazkalduta bere ba- egozan 
eta, amaf legua bidé egin zituezen afatsal-  
dc aretan. ikaslari galutsak.
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Ufengo urtean, eralwgiten dabe eurak 

gertu beaf dabela bazkaria, jakiak zelan 
edo alan eta nondik edo andik lortur ik 
Leenengoa ba- doa ardao- eske, zaato bigaz: 
bata utsa zan eta bestea urez betea. Esa ­
ten dautse ostatarierÍ avdaoz bete dagio-  
ela zaato utsa, eta gero, itauiiJuten dau­
tse zenbana dan? “ Azunbevdia, amabi lau-  
ko”—erantzutcn dautrc. “ Amabi lauko? 
Na i dozue zortzi lauko?” —Ae k ezetz 
esanik, asafatuten da eta ba- diñotsc: “ Eu-  
tsie atzera zeuen a rdaoa !...” Eta upelari 
tapotsa kenduta, zur- zur- zur utsituten dau 
an urez beteriko zaatoa, e ta ba- doa. “ A r ­
daoa” ba- ei>en bazkalduteko.

Bigafena ba- doa Arate gira  okela bila, 
“uiezko begi bategaz” otxoloa bai’Iitzan. 
Beaf eban okelea aftur ik, asten da kan* 
porantz bapere ordaindu barik. Arakinak 
ba- diñotso atze tik: “ Ep, ona, okelearen di-  
rua?” —Arteatan begiko uia kenduHk, 
itzuliten yako ikas laria: “ Zer  gura dozu, 
ugazaba?...” —“ Ai! parkatu! Ez al dozu 
emen ikus i gizon otxolo ba t?” —“ Ez, «z 
dot kus i; nik ordaindu dot ge ro?” —“ Bai, 
arek egin daust íge s il” ... Eta  ba- doa olan­
txe bigafen ikaslaria, bazkaritarako “ oke-  
leagaz”.

Irugafena ba- doa merkatura, olo pare 
bat erosten. Edefenak autu eta aen tratua 
eginik, asten yako andra saltzaleari esa­
ten: "Abade  jaunak ordainduko dautsuz”. 
—^Andreak ba- diñotso: “ Nik  ez dot e fi on­
etako abadeagaz zer ikus irik ; ordaindu 
egidazuz zeuk, edo itzi egidazu njrl neure 
oloak neuk gura dodanari salduten”. Eta 
ikas lar iak: “ Abade jaun bategan ez al do­
zu abespelurik?” —*‘Ba- diñotsut nik, ez 
dodala abade jaunagaz zer ikus ir ik”. Eta 
ikas lariak: “ Ofezkero, zatoz neugaz aba­
de jaunagana”. Eta  ba- doaz Elizara. Aoa-  
de jaunak autoftuten eragoyone^, ba- diño­
tso ikas lariak andreari egon daiteala ate 
ondoan; eta bera, ba- doa abadearen Au-  
toflekuko atea joten. Ba- diñotso abadearí: 
“Angoxe andra arek ez dau bake rik emon 
gura, ala- ta- bere ikusi egin beaf zaituzala 
- ta; eta nik diñotsak egon daiteala unt  
baten, zuk oneek lagunok autoftu arte; 
emendik bertotik esan ba’zinegio bayetz, 
geldirik egongo litzate, beafbada”. Eta 
orduan abadeak. aopean: “ Bai, bai ’oein-  
goan'!” Orduan andreak emon egin eutsa-  
zan oloak, eta irugafen ikaslariak igea 
egin eban .bere “ oToakaz”.

Ez dabe esaten non eta zelan lor tu eben 
“ogia” ; baña eguerdi aretan, sekulako 
bazkaria ^ in  eben gure iru galutsak, baso 
baztef baten, eta azeríak, iru egun emon 
zituzan, dihoenez, aek itziriko ondakinak 
miauzkauten.

Bizkayeratzalea,
GARO’T AR B E RN ART A M.
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Gaur, larunbatean, gabeko zortzireta«, bigafen itzaldija egingo dau 

GAB ILON DO’T AR JU LE  (“ MAT E ”) AXDE IÍASUAK 

“ Euzko- ameak eta Euzkadi gayetzaz”

Ufengo izpijufagaz atonduta:

“ Aroea, matasuna.—Iñufitxubak.—Ama- biafkunak— Bijotza.- Koidobik- .
txu. — Adore  kementsuba. — Makabeotafcn amea. — Jule Lavergue.-  
X l ’gu. P i geure D o i p u r u b a .  — Euzko- azkatasuna. — Eguzki’u - 

Itzaidi - ondoren euzkel - abes tijak ikasteko a’̂ estu dirá, ufengo abestij- '
“ Txoritua, ¿nr ra t ua? * ' '

“ ¡Ene  a m a !”
“ I t x a s u a ”

E u z k o - G a s t e d i j a ’ k  a r g i t a l d u r i k o  l e n e n g o  i d a z t i k u a k  d i r á . Gustijoi „kaíz. 
y a k e  i d a z t i  a u  e r u a n  d a g i j e l a .

Euzko - Gastedija

Artua eta babia txikitutzeko makiñak;

T x o m i n  O l a n o ’ k

Saltzen ditu, merke 
Plaza de las Escuelas, xo g*n -  Donostia

Aranburu’tar R.
AZAU ET A  T X IZ - BID IA K

Fueros, 5 , 3.° D O N O STIA

beaf izaten da. Gero ikusi ¡a 
ordez jpjntzen dan e<lo ez.

Eta  ñola etxe 7afa goiiik bera -w, 
ctxeberia betik gora jasotzea 
ere erazagoa dan, euzkoíafen I  
jauregi zafak ere jo  du beva 
bere ordez etxe ¿ fir ik  Tascl

.  «t i geuregarjt..
deldunak dituzten ganza txaf

Augaitik ditugu ganf geure efian
oa, dantza zikiñak, ¡tz zatafak t u - "
onelako gauza on asko, euzkeraz
It z  e g it e n  asi gin tr a zane a n, «rderakT

tian ankaz aufera sartu zitzaizkiprav''
Eta  erdera utzi ta geure m í t L

jotzen ez ba degù, saftuko zaizkiju
tekeri edo erderaz comunismo ¿ t e r ' '
yona, bizialargunkeri edo erderaz i-m.
izena duana, eta F. I., eta F U
cleizak efetzeak, alkaf erailtzeak «a fÜ
kaldunak Jaungoikoari eskef oraiadik"!'
ditugun baña erdaldunak bai dituzic ¿
te onelako gauza on guztiak

Sartuko zaizkigu eta ez ditugu atmii
Ñor  bere jzkera edo elia bazteftutj ac,
ena darabilen efiari auxe jasotztnai,«

yak eu zk er az

Geure elía ta geure ISberria
II I

Ñor  bere elia galtzen duten efiak, eureu 
kultura edo iakintza ja tofa  ere galtzen 
dute e liakin batera.

Au gauza ziuf- ziufa da, ta gañera beti, 
beti, bctetzen dan legia.

Gero, ñor  bere kultura edo jakintza ja-  
tofa galdu duan e fiak apufka, apufka gal­
tzen ditu bere uskurtza edo erligioa, bere 
lotza, bere itzala, bere abendaren indafak, 
I>ere odoleko onoímen edo bir tutiak eta 
azk^e z, bere izakera edo notintasuna, ef-  
deraz la personalidad esaten zayona.

Bere izaksra galdu duan e fiak befiz, 
bere alborefien, erbestafen izakerak dituan 
gauza txafdanak artzen ditu beretzat, gau­
za txafai jafaitzea, onai jafaitze  baño ef-  
aza^oa dalako, eta ara  or, noia di juan bere 
izkera galdu duan e fi gaxoa, aldapak be ­
ra. abiada bizian, iñoiz- ez- iñoiz, lotzar ik 
gabe, indafik gabe, onoimen edo birtute 
gäbe ta  izakera gabe, iñoiz- ez- iñoiz er 
tengo ez duan ondamendiko zuluan bere 
burua ondatzera.

Gure e fiak ere, bere kultura edo jakra-  
tza jatofa, bere efi jakintza ta bere an-  
tziñako uritasuna (efderaz euzko- folk- lore 
eta civilización vasca) galdu ditu.

Euzkaldun zafak bat dute oraindik efi 
iakintza íiaña gazteak, eta batez ere ume-  
ak ezer ez.

Ni neonek beintzat urte  asko euzkotaf 
umiakin eman ditutan afe n ez det euren 
aftean e fi jakintzaren aztafnar ik ere idoro.

Euzko, e fiak galdu du ba bere jakmtza 
Jatofa, eta bezterik ez du softu.

Begira; gauza bat dagoan lekuan beste 
bat ipint?eko, lenengo bat or i kendu egin

Beíguntzeak euzkeraz
— w w - - -

Bilbao’ko gure  belgundari zintzuak 
euren egin biafak betetan zintzo dera-  
goyoe.

Are ik euren egin biafian zintzo, ta 
arei entzuten juan bia f a  daukenak be, 
eurenian zintzo.

Belguntza oneik goguetarako ezeze, 
euzko- uri efdeldundu onetan bixi ga-  
ran euzkeldunok leku batera batuta 
ikus teko be, on- onak dira.

Belguntzok bidé dírala, egunotan, 
nundik nofa ziraneko gomutar ik be 
ezgeban abendikdde asko ikus i ixan 
doguz ,ba.

Ikus i, ta a lkar  be bai, bata aufe-  
rantzian a lka f s afijago ikus teko bi-  
diak egin be.

Jon deunen txadona, bafiz, bere baz-  
ta f eta zir kilu gus tijetaraño euzkel-  
dunez beterik dala, euzko- sendijaren 
elexa bigufluta  geratzen da.

Belguntzaldi onetan, elexa aretan 
axeratuten dan kedatsa be, euzko- usa-  
ñez lufikaindur ikua da.

Elexako eskaliak, “ Euzko- belgun-  
tze tarako”, geure euzkera garbijan es­
katzen dabenian ataraten daben obotsa 
be, euzkotaf- euzkotafa da.

Be igundar ijak gure  bafunbiak bare , 
tuteko zuzenduten dauskuben itza be", 
euzkotaf- euzkotafa, geure- geuria,

Aguftzea, geure ele matian otoiztu-  
ten da. Abes tijak, geure euzkera edef-  
ian abestu.

Eleizkixun- ondorengo gixafte ko bafi-  
ke talditxubak be, e uzke razkuak ixaten 
dira, ta  banandukerako esku- estutute 
ta  agufak be, euzkerazkuak.

Belguntzeok dirala- ta, BiH»o’ko Jon 
deunen txadona ta txadon- ingurubak, 
eguneton, gnre  euzko- basefitxubetako 
eleiz- ingurubak gomutarazoten dau?-  
kuz, eta aretan noizian bein egiten di­
r á n  belguntzeatzazko gogalmenetan 
imiñi. I

As paldiko aldi zorigaiztokuetan gure 
eie maìagafi onek ixan dauzan areyuen 
aftian aundijenetarikua. gure  elexetan 
ixan daula esan leike. ta oratn aurki-  
tzen dan zoritxaf- aldira eruateko bul-  
tzakadar ik aundijena egin ixan seutsa-  
na be, antxe ixan ebala.

 ̂Lenago ixan eban zorij onera ta buru 
- jaubetzara elduteko laeuntasuna be, 
baña, andixik ixango dabela uste do ìu.

Bilbao’n ur tare  CRÌten dìran euzko 
- belsruntzeak benepeÌn, orixe  diñnskube

{Zor ijone ko eguna, bein. euzko- bel-  
guntzeak Jon deunen txadonaratuteko 
Isus i’ìa f Augus tin txaunburu agufgafi-  
ja r i adimenerahi yakan eguna 1

Aguf n| u.re e fitaf eta irakurle maik- 
Gauf artzen dot lenengoz idaz-lanj b«. 

toko izpaf batzuk izpafingiratuttko, 
Berton idorokü doziizan utsakaiik i 

kufle , azketsi, ba. '
Igazi dan egun baten, Bilbao’ra jau 

nintzan, eta uri aetako jatetx« «do ubt- 
na baten saftu.

Bafuban nintzalarik, an aurkitzw jitj; 
a tze fitaf batzuben bsrbetea entzuten gn. 
tu mntzan,
 ̂̂ Atze fitaf areik erabilen bafiket«a. but 

fitafe n kaltezkua ixan zan, jdana bast: 
tai'cn aufkakua!

Basefitafa baxen ondo bixi zanik w 
txu be ezeguala, esaten eben, gaufko Isk- 
f  itafak, kondiak eta markesak baño be tJfr 
to bixi zirala- ta. '

Basefitafak, ezertxu be erosi biaf la:, 
bixi ei- dira. Efabunak (patatak) 
e txian ei- dauk<, ta beste enparatko jjkijj 
be, etxian.

Are ik esaten ebezenak entzuada, on i 
ix ilik egon ezinda eurei trairtzirt« i 
nintzan, eta olantxe erantzun be.

—Base fiiafak oren ondo bixi dirantjb. 
<san neutsen—, ¿zubek an gazteli-aldia 

dozubezan luf edefak bertan-bera lap 
zer dala- ta etofi zare, ba.

Engañauta—erantzun eusten.
Eta gero. an euren efijan, «meo tó: 

obeto bixi ixan zirala esan eto, obíto 
ten ebela, ta abaf.

Nik, orduban, bafiro esan ne t^ 
zegatik bafiro eztoyezan euren eriri. r- 
emen, areik barik be, edéfto bixiko 
!a- ta.

Basefitafok, arek esan ebezaUko w; 
ke r ijak entzuda. ixilik eeratufeo gírt. í* 

Basefitafak. “ É 'zko«Nekazíri • Batoi 
bazkidetu gatezan. geure lupntza- ar^ 
aldeztuteko olako Bazkuna bat biart« 
yaku- ta.

Onetzaz asko idatziko 
nua geyago ida7ten, onelako ara» 
tzitsubak idazteko ni baño ¡ászle trfí» 
guak dagozalako efi onetan.

. Nekasan ^

lEZAMIl
ANT ZERKI- JAYA.-  Irapíita «g  

lez eta Batzokiko aretuak gonkru »  
ñez dirala antzeztu ebien bertoko  ̂
lar iiak “ Ongíliaren Sarija” antzef« 
eta txalo ugarijak entzun ^leian_ 
la r ijak eúren tan edefa amatu onáo  ̂

(kure  Batzokiko burubak eta anu 
r ijak ikus i dabe igazi dan 
asko geldituzala berau ikusteko nj 
e ta ofegatik aftu dabe asrauba 
igartdian, afatsaldeko bostak . 
agoatan bafiz antzeztutia, orelan iKw  

yen nai daben gustijak. ,
la . ba, igandian bafiz antzctuko“  

re Batzokijan “ Ongiliaren sanja

^  p e S t A  t x a p e lk e t a . -  D 

i g a n d i a n  b a f i z  j o k a t u k o  da ^  

t z o k i k o  p e l o t a r i j a k  “ Z ab ab i d e 1»  

k i j a n  G o r d e x o l a 'k o e n  au r k a.

la , Jagoba ta Efan.on, c r ^  * 
bia f dozubez zeben arenjp .

ZER- ESANA. -  Ig f > 
idatzí neban idazkitxubak 2 

iñi dituz geure efijan. ,
Idazki aretan e^eban esaten 

baño, obenkarija n e u r e  barura«
,an. baña baten bat ba’dago .da ^

ipiñi dituz geure efijan. ^  ^  
Idazki aretan « n e b a n  esaten

baño, obenkarija neure baruraw  s ^

:an. baña baten bat 
- gatik ixan dala edo min 
da berak zefbait ed« ¿

Ofegatik, ba nasai eia ^
- esan ez’daben geure alderdik 
teko notin gustijak.

E LIZKIXU N AK. -  
edefki egiten dirá geure * f i t

Deunaren igande et» berog 
tze- bide eta itzaldijak.


